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Lényeg:  Édes gyermekek, a Brahminok a bóbiták és a shudrák a lábak. Miután shudrákból 
Brahminokká váltatok, aztán válhattok istenségekké.  

Kérdés:  Milyen tiszta érzéseitek vannak, amivel az emberek ellenkeznek?  
Válasz:  A tiszta érzéseitek azok, hogy ennek az öreg világnak véget kell érnie, és az új világ 

megalapításra kerül. Ezért azt mondjátok, hogy ennek az öreg világnak a pusztulása 
lassan megtörténik, de az emberek még ezt is ellenzik.  

Kérdés:  Indra ezen udvarának mi a fő törvénye?  
Válasz:  Egyetlen egy tisztátalan shudra sem hozható Indrának ebbe az udvarába. Ha bárki 

idehoz valaki tisztátalant, akkor az a valaki is bűnt halmoz fel.  
Om Shanti. A Szellemi Atya itt ül, és magyaráz nektek, szellemi gyermekeknek. Ti, szellemi 
gyermekek tudjátok, hogy számotokra az istenségi királyságotok újból megalapításra kerül azért, 
mert Brahma Kumarok és Kumarik vagytok. Egyedül ti tudjátok ezt. Azonban Maya még ezt is 
elfelejteti veletek. Ti istenségekké szeretnétek válni, és így Maya Brahminokból shudrákká tesz 
benneteket. Mivel nem emlékeznek Shiv Babára, így a Brahminok shudrákká válnak. Ti, 
gyerekek tudjátok, hogy a saját királyságotokat alapítjátok meg. Amikor a királyság 
megalapításra kerül, akkor ez az öreg világ nem fog megmaradni. Ebből az öreg világból 
mindenkit a béke földjére küldenek. Ezek a ti tiszta érzéseitek. Azonban, amikor azt mondjátok, 
hogy ez a világ el fog pusztulni, az emberek biztos, hogy ellenkeznek veletek. Azt mondják: Mit 
mondanak ezek a Brahma Kumarik? Ők folyamatosan a pusztulásról beszélnek. Ti tudjátok, hogy 
csak ebben a pusztulásban lesz haszon, különösen Bharat számára, de általában az egész világ 
számára. A világban az emberek ezt nem tudják. Amikor a pusztulás megtörténik, mindenki el fog 
menni a felszabadulás földjére. Ti most az isteni családhoz tartoztok. Előzőleg az ördögi 
közösséghez tartoztatok. Isten saját maga azt mondja nektek: Állandóan egyedül Rám 
emlékezzetek. Az Atya tudja, hogy senki nem maradhat állandó emlékezésben. Ha bárki állandó 
emlékezésben lenne, a bűnei feloldozásra kerülnének, és aztán elérné a karmateet állapotát. 
Jelenleg mindenki erőfeszítés tévő. Csak akik Brahminokká válnak, azok fognak istenséggé válni. 
Brahminokból istenségekké fognak válni. Az Atya elmagyarázza, hogy a Brahminok a bóbita. 
Amikor a gyerekek egy bukfencet csinálnak, akkor először van a fej, a bóbita. A Brahminoknak 
mindig van egy bóbitájuk. Ti Brahminok vagytok. Előzőleg shudrák voltatok, azaz ti voltatok a 
lábak. Mostanra Brahminokká váltatok, a bóbitává, és aztán istenségekké fogtok válni. Az arcról 
azt mondják, hogy az istenségeket képviseli, a karok a harcosokat, a gyomor a kereskedőket és a 
lábak a shudrákat. A shudrák azt jelenti, hogy olyanok, akiknek shudra az intellektusuk, degradált 
az intellektusuk. Akik nem ismerik az Atyát, azokról azt mondják, hogy degradált az 
intellektusuk. Tény, hogy folyamatosan még inkább rágalmazzák az Atyát. Ezért van az, hogy az 
Atya azt mondja: Bármikor, amikor Bharatban rágalmazás van, akkor Én eljövök. Az Atya csak 
azokhoz beszél, akik Bharat lakói. Bármikor, amikor rendkívüli a vallástalanság... Az Atya csak 
Bharatba jön el. Ő nem jön el sehova máshova. Egyedül Bharat a múlhatatlan föld. Az Atya is 
múlhatatlan. Ő soha nem jön a születés és halál ciklusába. Az Atya itt ül, és ezt a tudást csak 
nektek, múlhatatlan lelkeknek adja át. Ez a test múlandó. Most levetkőztétek a test tudatosságát 
és elkezdtétek magatokat lelkeknek tekinteni. Az Atya elmagyarázta: Holi ünnepe alatt, amikor 
„kokit” főznek (édes chappati, amin egy fonal van átfűzve), a koki megég, de a fonal nem. A lélek 
soha nem pusztulhat el. Az a példa ezen alapszik. Az emberi lények nem tudják, hogy a lelkek 
múlhatatlanok. Ők azt mondják, hogy a lelkek immunisak a cselekedetek hatásától. Az Atya azt 
mondja: Nem. A lélek az, aki jó, vagy rossz cselekedeteket hajt végre a testén keresztül. A lelkek 
elhagynak egy testet és vesznek egy másikat, és szenvednek a cselekedeteikért. Tehát a lelkek 
hordozzák azokat a karmikus számlákat. Ezért tapasztalnak az emberek az ördögi világban 
nagyon sok bánatot. Az élettartamuk is rövid. De az emberek mindazt a bánatot boldogságnak 
tekintik. Ti, gyerekek olyan sokat mondjátok nekik, hogy váljanak bűntelenné. De akárhogy is 
van, ők azt mondják, hogy nem maradhatnak meg méreg nélkül. Ezért van az, hogy ők a shudra 
közösség: Shudra az intellektusuk. Ti Brahminokká, a bóbitává váltatok. A bóbita 
mindegyikközül a legmagasabb: Még magasabb, mint az istenségek. Ebben az időben még 
magasabbak vagytok, mint az istenségek azért, mert az Atyával vagytok. Az Atya ebben az 
időben tanít titeket. Az Atya a szófogadó Szolgálótokká vált. Egy apa a gyerekei szófogadó 
szolgálója. Ő gyerekeket teremt, gondoskodik róluk, taníttatja őket és utána, amikor a gyerekek 
felnőttek és ő öreggé vált, akkor minden tulajdonát átadja a gyerekeinek egy gurut fogad örökbe, 
elmegy és hátralép. Elmegy a visszavonulás állapotába. Egy gurut fogad örökbe azért, hogy 
elmenjen a felszabadulás földjére. Azonban nem mehet a felszabadulás földjére. A szülők 
gondoskodnak a gyerekeikről, pl., ha az anya beteg lesz, akkor az apa teszi tisztába a gyereket. 



 

Éppen ezért a szülők a gyerekek szolgálói. Ők minden tulajdonukat átadják a gyerekeiknek. A 
korlátlan Atya azt mondja: Amikor eljövök, akkor Én nem kicsi gyerekekhez jövök. Ti 
mindannyian felnőttek vagytok. Leülök ide, és átadom nektek a tanításokat. Amikor Shiv Baba 
gyerekeivé váltok, akkor neveznek benneteket B.K.-nak.  Előtte shudra kumarik és kumarok 
voltatok: a bordélyházban voltatok. Jelenleg nem a bordélyház lakói vagytok. Egyetlen egy bűnös 
lény sem tartózkodhat itt: Nekik nincs joguk. Ti B.K.-k vagytok. Ez a hely a B.K.-ké azért, hogy 
ott tartózkodjanak. Néhány gyermek nagyon bolond és nem értik hogy, akik tisztátalanok és 
elmerülnek a bűnben, azokat shudráknak nevezik, és hogy nekik nincs joguk, hogy itt 
tartózkodjanak. Ők nem jöhetnek ide. Van egy történet Indra udvaráról. Ez Indra udvara, ahol a 
tudás esője van. Bármelyik B.K., ha titokban megengedi, hogy egy tisztátalan személy üljön ebbe 
a gyülekezetbe, akkor mindketten elátkozottak lesznek: Váljatok kővé. Ez Indra igaz udvara. Ez 
nem a shudra kumarok és kumarik szellemi gyülekezete. Az istenségek tiszták, ellenben a 
shudrák tisztátalanok. Az Atya eljön, és a tisztátalanokat tiszta istenségekké teszi. Most ti 
tisztátalanból tisztává váltok. Tehát ez Indra udvara. Ha valaki egy bűnös személyt hoz engedély 
nélkül, akkor nagyon nagy büntetést kap, és olyanná válik, akinek kő az intellektusa. Ti 
olyanokká váltok itt, akiknek isteni az intellektusuk. Tehát, akik ilyen embereket hoznak, azok 
elátkozottak: Miért hoztál ide titokban egy bűnös személyt? Még csak meg sem kérdezted Indrát 
(az Atyát). Éppen ezért nagyon nagy büntetést kap. Ezek inkognitó dolgok. Ti most istenségekké 
váltok. A törvények nagyon szigorúak. Az állapotukban elbuknak, és teljesen kővé válnak. Kő 
intellektusuk van, és még csak erőfeszítést sem tesznek arra, hogy olyanokká váljanak, akiknek 
isteni az intellektusuk. Ezek a dolgok inkognitók, és csak ti, gyerekek érthetitek ezeket meg. A 
B.K.-k itt tartózkodnak, és az Atya teszi őket istenségekké, azaz azokat, akiknek kő intellektusúak 
olyanokká teszi, akiknek isteni az intellektusuk. Az Atya nektek, legédesebb gyerekeknek 
magyaráz: Senkinek sem szabadna semmilyen törvényt megszegni. Különben az üt bűn, a 
kéjvágy a harag, a kapzsiság, a ragaszkodás és az ego el fogja őket kapni. Ez az öt fő ördögi 
szellem fél cikluson keresztül. Eljöttetek ide, hogy az ördögi szellemeket elűzzétek. Azok a 
lelkek, akik tiszták voltak, tisztátalanná, boldogtalanná és beteggé váltak. Ebben a világban 
nagyon sok a bánat. Az Atya eljön, és a tudás esőjét hullatja. Ő ezt csak rajtatok, gyerekeken 
keresztül teszi. Ő számotokra megteremti a mennyországot. Egyedül ti váltok istenségekké a jóga 
erejével. Az Atya saját maga nem válik azzá. Az Atya a Szolgáló. Egy tanár is a diákok 
szolgálója. Ő szolgálja és tanítja őket. A Tanár azt mondja: Én a legszófogadóbb Szolgálótok 
vagyok. Más tanárok őket ügyvédekké, mérnökökké, stb. teszik, és így ők szolgálók. Ugyanilyen 
módon a guruk is az ösvényt mutatják. Ők szolgálókká válnak, és elvégzik azt a szolgálatot, hogy 
a lelkeket a felszabadulás földjére vigyék. Azonban manapság azok közül a guruk közül egyik 
sem vihet senkit oda azért, mert ők saját maguk tisztátalanok. Csak az egy Satguru az, aki örökké 
tiszta. Minden guru saját maga szintén tisztátalan. Ez az egész világ tisztátalan. Az aranykort a 
tiszta világnak nevezik, és a vaskort a tisztátalan világnak. Csak az aranykorra mondják azt, hogy 
teljes mennyország. Az ezüstkorban két fokkal kevesebb van. Ti, gyerekek megértitek ezeket a 
dolgokat, és magatokba szívjátok azokat. A világban az emberek semmit nem tudnak. Az nem 
úgy van, hogy az egész világ el fog menni a mennyországba. Bharat emberei, akik az előző 
ciklusban ott voltak, újból el fognak jönni és az arany és ezüstkorok istenségeivé fognak válni. 
Aztán a rézkorban elkezdik majd magukat hinduknak nevezni. Tény, hogy még most is, akik 
fentről lejönnek a hindu vallásba, azok magukat hinduknak nevezik. Azonban ők nem válnak 
istenségekké és nem mennek el a mennyországba sem. Ők le fognak jönni a maguk idejében a 
rézkor után, és magukat hinduknak fogják nevezni. Egyedül ti, akik egy olyan szereppel 
rendelkeztek, ami a kezdettől a legvégéig tart, váltok istenségekké. Ez a drámában egy nagy 
yukti. Ez nem ül be sokak intellektusába, és így ők nem képesek arra, hogy egy magas státuszt 
igényeljenek. Ez az igaz Narayan története. Azok az emberek hamis történeteket mondanak. 
Senki nem válik Lakshmivá vagy Narayanná rajtuk keresztül. Ti váltok azzá itt, egy gyakorlati 
módon. A vaskorban semmi más nincs csak hamisság. Azt mondják: Maya hamis, a test hamis... 
Ravan királysága a hamisság. Az Atya az igazság földjét teremti meg. Egyedül ti, Brahminok 
tudjátok ezt. Azonban azt is sorszám szerint tudjátok, a szerint, hogy mennyi erőfeszítést tesztek, 
azért, mert ez egy tanulmány. Akik nagyon keveset tanulnak, azok elbuknak. Ez a tanulmány csak 
egyszer történik. Később nehéz lesz tanulni. Akik a kezdetekben tanultak, és utána elhagyták a 
testüket, azokat a szanszkarákat magukkal vitték. Tehát nekik el kellett jönniük újból ide, és 
tanulniuk kellett. Azonban a nevük és formájuk megváltozott. A lelkek, akik megkapják a 84 
születés teljes szerepét, azt különböző neveken, formákon időszakokban és helyeken játsszák el. 
Egy ilyen parányi lélek egy ilyen nagy testet kap. Minden egyes lényben ott van egy lélek. Egy 
ilyen parányi lélek egy parányi moszkitóban is létezik. Mindezek nagyon szubtilis dolgok, amiket 
meg kell érteni. Egyedül ti, gyerekek, akik ezeket a dolgokat jól megértitek, váltok a rózsafüzér 



 

gyöngyszemeivé. Mindenki más egy státuszt fog igényelni, ami néhány fillér értékű. A ti virágos 
kertetek most kerül megteremtésre. Előzőleg tüskék voltatok. Az Atya azt mondja: A kéjvágy 
bűnének a tüskéje nagyon rossz. Ez a kezdetektől, a középen keresztül a legvégéig bánatot okoz. 
A bánat fő oka a kéjvágy. Csak azáltal, hogy a kéjvágyat legyőzitek, váltok a világ legyőzőivé. 
Ezt is sok ember nehéznek tartja. Nagyon nagy nehézséggel válnak tisztává. Akik az előző 
ciklusban tisztává váltak, azok újból tisztává fognak válni. Azt megértik, hogy ki tesz erőfeszítést, 
és hogy kik fognak a magasak közt legmagasabb istenségekké válni. Ti egy hétköznapi emberből 
Narayanná változtok, és egy hétköznapi asszonyból Lakshmivá. Az új világban mind a férj, mind 
a feleség tiszták: Ők most tisztátalanok. Amikor tiszták voltak, akkor satopradhanok voltak. 
Mostanra tamopradhanná váltak. Mindkettőjüknek itt kell erőfeszítést tenniük. A sannyasik nem 
adhatják át ezt a tudást. Az izoláció ösvényének a vallása teljesen más. Isten itt mind a férfiakat, 
mind a nőket tanítja. Ő mindkettőjüknek azt mondja: Most shudrákból változzatok Brahminokká, 
és aztán Lakshmivá és Narayanná váltok. Nem mindenki fog azzá válni. Ott van Lakshmi és 
Narayan dinasztiája is. Senki nem tudja, hogy ők hogyan igényelték a királyságukat. Az 
aranykorban az a királyságuk volt. Az emberek ezt megértik, de azt mondják, hogy az aranykor 
több százezer éves, és így az tudatlanság. Az Atya azt mondja: Ez a tüskék erdeje, ellenben az a 
virágok kertje. Mielőtt idejöttetek ördögök voltatok, és ördögökből most istenségekké váltok. Ki 
tesz azzá titeket? A korlátlan Atya. Amikor az istenségek királysága volt, akkor senki más nem 
volt ott. Egyedül ti értitek ezt. Akik nem értik, azokról azt mondják, hogy tisztátalanok. Ez a 
Brahma kumarok és kumarik gyülekezete. Ha az emberek bármilyen ördögit tesznek, azzal 
elátkozzák magukat, és olyanokká válnak, akiknek kő intellektusuk van. Ők nem arany 
intellektusuak, akik egy hétköznapi emberből Narayanná válnak. Ők ennek a bizonyítékát 
megkapják. Aztán el fognak menni, és harmadosztályú szolgálókká és szolgáló lányokká válnak. 
Még most is a királyoknak szolgáló lányaik és szolgálóik vannak. Arra emlékeznek, hogy néhány 
ember gazdagsága eltemetve maradt a földben... Ott lesznek a tüzet okozó bombák és a mérges 
gázbombák is. A halálnak biztos, hogy el kell jönnie. Ők olyan dolgokat készítenek, hogy nem 
lesz szükség emberekre, vagy fegyverekre. Csak ülnek valahol, és képesek lesznek arra, hogy 
kioldják a bombákat, és szét fogják szórni ilyen módon a mérget, hogy az azonnal mindenkit 
megöl. Nagyon sok millió ember fog meghalni. Ez nem egy kis dolog. Az aranykorban csak 
néhány ember van. Mindenki más elmegy a béke földjére, ami nekünk, lelkeknek a lakóhelyünk. 
A mennyország az aranykorban van, és a pokol ebben a vaskorban. Ez a ciklus folyamatosan 
forog. Azáltal, hogy tisztátalanná válik, ez a bánat földje lesz. Az Atya aztán titeket a boldogság 
földjére visz. A Legfelső Atya, a Legfelső Lélek most mindenkinek üdvösséget adományoz, és 
így boldogságnak kéne lenni. Az emberek félnek, de nem értik, hogy a halálon keresztül 
felszabadulást és üdvösséget fognak kapni. Achcha.  
 
A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyerekeknek, szeretet, emlékezés és jó 
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi 
gyermekeknek.  
 
Lényeg a dharnához:  
1)           Annak érdekében, hogy a virágok kertjébe menjetek, távolítsátok el a bennetek lévő 

kéjvágy és harag tüskéit. Semmi olyan cselekedetet ne hajtsatok végre, ami elátkozna 
benneteket. 

2)           Annak érdekében, hogy az igazság földjének a mestereivé váljatok, hallgassátok meg és 
mondjátok el másoknak az igaz Narayan igaz történetét. Távolodjatok el a hamisságnak 
ettől a földjétől.  

 
Áldás:  Legyetek valóban szeretők és maradjatok szabadok minden vonzástól azzal, hogy 

magába szívjátok az Atya szeretetét a szívetekkel.  
               Az Atya minden gyermeknek ugyanazt a szeretetet adja, de a gyerekek azt a saját 

erejüknek megfelelően szívják magukba. Semmilyen más szeretet nem vonzza azokat, 
akik magukba szívják az Atya szeretetét amrit velakor, a nap kezdetén, azért mert Isten 
szeretete elmerül a szívükben. Ha nem teljes mértékben töltitek fel a szíveteket 
szeretettel, akkor mivel ott űr van, ezért Maya vonzz benneteket a szeretet különböző 
formáival. Éppen ezért legyetek igazán szeretők és maradjatok teliek Isten szeretetével.  

Slogan:  Ahelyett, hogy megpróbálnátok széttörni a problémák szikláit a haszontalan gondolatok 
kalapácsával, ugorjatok egy nagyot, és váljatok olyanokká, akik legyőzik a problémák 
hegyét. 

*** OM SHANTI *** 


